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УКРАЇНСЬКА

ІНСТРУКЦІЇ З ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ

НЕБЕЗПЕЧНО
Щоб запобігти ураженню електричним струмом, пожежі або іншим
випадковим травмам, спричиненим неправильним використанням,
уважно прочитайте інструкцію та зберігайте її для подальшого
використання.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ

Зберігайте в недоступному для дітей місці, щоб уникнути небезпеки.
Цей виріб та його аксесуари не є іграшками.
Цей виріб містить вбудований акумулятор. Не піддавайте його дії вогню,
високих температур та не заряджайте в умовах підвищеної
температури. 
Не використовуйте, якщо USB-кабель або адаптер пошкоджені або
погано підключені. 
Не модифікуйте та не ремонтуйте цей виріб самостійно. 
Символ праворуч означає: виріб безпечно промивати під 

проточною водою.

Перед заряджанням переконайтеся, що USB-кабель під'єднано в роз'єм
5 В.
Якщо шнур живлення пошкоджено, його необхідно замінити
спеціальним кабелем або спеціальним компонентом, придбаним у
виробника або сервісного відділу. 
Використовуйте та зберігайте виріб при температурі від 5 °C до 35 °C.
Уникайте прямого сонячного світла, високої температури або високого
тиску. 
 Виріб оснащений водонепроникним корпусом (IPX7). Його можна
безпечно промивати водою, але уникайте тривалого занурення у воду.
Якщо ви виявили будь-які відхилення від норми або несправності,
негайно припиніть використання. Виконайте кроки з усунення
несправностей відповідно до типу несправності та, якщо необхідно,
надішліть продукт до нашого сервісного відділу для ремонту.
Не натискайте на виріб занадто сильно при контакті з губами та іншими
частинами обличчя, уникайте безпосереднього контакту зовнішніх сіток
зі шрамами або пошкодженнями на шкірі.
Не розбирайте корпус пристрою для заміни батареї. 
Не очищуйте бритву солоною водою, гарячою водою вище 60 °C,
розчинниками, бензином, спиртом або іншими хімічними речовинами.
 Уникайте ударів та падінь приладу. Припиніть використання, якщо 



виріб пошкоджено внаслідок ударів або падінь. 
Особам з обмеженими фізичними або розумовими здібностями, а також
особам з недостатнім досвідом і знаннями (включаючи дітей)
дозволяється використовувати виріб тільки під наглядом і керівництвом
опікуна.
Цей прилад можуть використовувати діти віком від 8 років і старше, а
також особи з обмеженими фізичними, сенсорними або розумовими
здібностями або без досвіду та знань, якщо вони перебувають під
наглядом або отримали інструкції щодо безпечного використання
приладу та розуміють пов'язані з цим небезпеки. Дітям заборонено
гратися з приладом. Дітям заборонено проводити чищення та
обслуговування без нагляду.
За дітьми слід наглядати, щоб вони не гралися з приладом.
Не піддавайте прилад або акумулятор впливу надмірних температур.
Будьте обережні з ризиком короткого замикання клем приладу, що
працює від батарейок, або батареї металевими предметами. Цей
прилад містить батареї, які можуть замінювати лише кваліфіковані
фахівці.
ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Від’єднайте портативну частину від USB-кабелю
перед очищенням у воді. 
Придатна для очищення під відкритим водопровідним краном.
 Звичайний діапазон температур для заряджання акумулятора 10-35.
 Якщо акумулятор протікає, не намагайтеся впоратися з цим
самостійно. Обов’язково зверніться до фахівця.
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Тримати подалі
від дітей

Небезпека
проковтування
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ИНСТРУКЦИИ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ

ОПАСНО
Во избежание ожога, поражения электрическим током или
случайных травм, вызванных ненадлежащим использованием
изделия, перед началом эксплуатации внимательно ознакомьтесь с
данным руководством и сохраните его для дальнейшего
использования.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Во избежание опасных ситуаций храните изделие в недоступном для
детей месте. Следите за тем, чтобы дети не играли с изделием или
дополнительными принадлежностями.
Изделие содержит встроенный перезаряжаемый аккумулятор. Не
подвергайте изделие воздействию огня, высоких температур и не
заряжайте в условиях повышенной температуры.
Не используйте изделие, если USB-кабель или блок питание
повреждены или подключены не полностью.
Самостоятельный ремонт и внесение изменений в изделие запрещены.
Указанный справа символ означает: изделие безопасно 

промывать под проточной водой.

Перед началом зарядки убедитесь, что USB-кабель подключен в
разъем 5 В 
Если кабель питания поврежден, замените его специальным кабелем
или компонентом, которые можно приобрести у производителя или в
отделе обслуживания.
Соблюдайте температуру хранения и эксплуатации изделия: 5–35 °C.
 Защитите изделие от воздействия прямых солнечных лучей, высоких
температур и давления.
Изделие оснащено водонепроницаемым корпусом (IPX7). 
Его безопасно промывать водой, однако следует избегать длительного
погружения в воду.
При обнаружении неисправностей немедленно прекратите
использование изделия. Следуйте процедуре поиска и устранения
неисправностей для соответствующей проблемы. При необходимости
отправьте изделие в наш отдел обслуживания для ремонта.
Не нажимайте на изделие слишком сильно при контакте с губами и
другими частями лица, избегайте непосредственного контакта внешних
сеток со шрамами или повреждениями на коже.
Не разбирайте изделие для замены аккумулятора.



Не промывайте бритву соленой водой, водой при температуре более
60 °C, растворителями, бензином, спиртом или другими веществами.
Избегайте ударов и падений изделия. Прекратите использование, если
изделие повреждено после удара или падения. 
Лицам с ограниченными физическими или умственными
способностями, а также лицам с недостаточными опытом и знаниями
(включая детей) разрешается использовать изделие только под
присмотром и руководством опекуна.
За детьми следует присматривать, чтобы они не играли с прибором.
Не подвергайте устройство или аккумулятор воздействию чрезмерных
температур.
Будьте осторожны с риском короткого замыкания клемм прибора,
работающего от батареек, или батареи металлическими предметами.
Устройство содержит батареи, которые могут заменять только
квалифицированные специалисты.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Перед чисткой в ​​воде отсоедините портативную
часть USB-кабеля. 
Подходит для очистки под открытым водопроводным краном.
Обычный диапазон температур для подзарядки аккумулятора 10-35.
Если аккумулятор протекает, не пытайтесь справиться с ним
самостоятельно. Обязательно обратитесь к специалисту.

Беречь от
детей

Опасность
проглатывания
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SAFETY INSTRUCTIONS

DANGER
To prevent electric shock, fire, or other accidental injuries caused by
improper use, please read this manual thoroughly before use and keep it
properly for future reference.

WARNING

Keep out of children's reach to avoid any danger.This product and its
accessories are not toys.
This product contains a built-in rechargeable battery. Do not expose to fire,
high temperatures, or charge in hot environments.
Do not use if USB cable or adapter is damaged or loosely connected.
Do not modify or repair this product yourself.
Right symbol indicates: Rinsing under running water is safe.

Ensure that the USB cable is connected to a 5V      socket before charging.
If the power cord is damaged, it must be replaced with a special cable or
dedicated component purchased from the manufacturer or service
department.
Use and store the product at 5°C–35°C. Avoid direct sunlight, high heat, or
high pressure.
The product is IPX7 waterproof. It is safe for rinsing with water, but please
avoid prolonged immersion.
When any abnormality or malfunction is detected, please stop using the
product immediately. Follow troubleshooting steps according to the type of
malfunction, and if necessary, send it to our service department for repair.
Avoid excessive pressure onto lips or other parts of the face and avoid
direct contact between the outer foil and any scars/damaged skin.
Do not disassemble the device body to replace the battery.
Do not clean the shaver with saltwater, hot water above 60°C, thinners,
gasoline, alcohol, or other chemicals.
Avoid impacts or drops. Stop use if the product damaged from impacts or
drops.
Persons with physical disabilities, mental disorders, or lack of relevant
experience and knowledge (including children) must use the product under
the supervision and guidance of a guardian.
This appliance can be used by children aged from 8 years and above and
persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand 
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·

·

·

·

·

·

the hazards involved.Children shall not play with the appliance. Cleaning and
user maintenance shall not be made by children without supervision.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the
appliance.
Do not expose the appliance or battery to excessive temperatures.
Be aware of the risk of terminals of the battery-operated appliance or
battery being short-circuited by metal objects.This appliance contains
batteries that are only replaceable by skilled persons.
WARNING: Detach the hand-held part from the USB cable before cleaning
it in water.
Suitable for cleaning under an open water tap.
The normal temperature range for charging the battery10-35.
If a battery is leaking, do not attempt to handle it yourself. Be sure to
contact a professional.

Keep away
from children 

Do not ingest
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1. ФУНКЦІЇ ВИРОБУ

Електробритва Dreame S7 автоматично активується при контакті зі шкірою,
оснащена адаптивними лезами та потужним мотором для ефективного
гоління.

Автоматична активація при контакті зі шкірою
Завдяки використанню сенсорної технології бритва автоматично
активується при контакті зі шкірою і переходить в режим очікування при
перериванні контакту.

Адаптивні голівки для гоління
Конструкція з мікросіткою покращує захоплення волосся, дозволяє брити
як коротке, так і довге волосся, а також забезпечує кращий контакт зі
шкірою для гладкого гоління.

Високоефективний мотор
Потужний мотор гарантує ефективне і чисте гоління.

2. ЗНАЙОМСТВО З ВИРОБОМ

3. ІНСТРУКЦІЯ З ЕКСПЛУАТАЦІЇ

Передня частина. Мал. 1 (с. 24)

Нижня частина. Мал. 2 (с. 24)

Перелік аксесуарів. Мал. 3 (с. 24)

Етапи гоління
При контакті зі шкірою сітка активує голівки бритви. Робіть кругові рухи 

1.Захисна кришка
2.Сітка головок для гоління для активації при контакті зі шкірою
3.Магнітна кришка головок для гоління
4.Відсік для збирання волосся

   5. Порт заряджання Type-C
   6. Світловий індикатор

1.  Щітка для очищення
2.Кабель для заряджання
3.Мішечок для зберігання

ПРИМІТКА. Ілюстрації продукту в цьому посібнику є схематичними та носять лише
довідковий характер. У зв'язку з оновленнями продукту, фактичні вироби можуть дещо
відрізнятися від ілюстрацій. Зверніться до фізичного продукту.
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бритвою проти напрямку росту волосся. Це також стосується гоління
волосся на шиї. Мал. 4 (с. 24).

Після 5 хвилин безперервного використання бритва автоматично
вимикається. Доторкніться шкіри бритвою, щоб продовжити гоління.
Відведіть бритву від шкіри, щоб виріб автоматично вимкнувся. Закрийте
захисну кришку, щоб уникнути пошкодження сіток. Мал. 5 (с. 25).

Примітка:
Легке подразнення шкіри під час перших використань є нормальним
явищем. 
Для швидшої адаптації шкіри використовуйте регулярно (≥3 рази на
тиждень) протягом перших 3 тижнів.
Не голіться пошкодженими лезами, щоб уникнути травмування шкіри.
Гоління на сухій шкірі дає кращі результати. Голіться перед або після
вмивання обличчя.

Колір і режим індикатора увімкненої бритви для різних рівнів заряду
акумулятора: 100–20 %: світиться білим; 20–0 %: світиться червоним; ≤
0 %: 3 рази блимає червоним (не увімкнено).
Колір і режим індикатора бритви під час заряджання для різних рівнів
заряду акумулятора: 0–20 %: блимає червоним; 20–100 %: блимає білим;
100 %: світиться білим.

Вставте кабель Type-C в роз'єм для зарядки. Якщо індикатор блимає
червоним або білим, виріб заряджається.
При повному заряді акумулятора індикатор загориться білим.
Відключіть виріб від зарядки.
Індикатор стає червоним і світиться постійно, коли заряд акумулятора
низький. Будь ласка, зарядіть пристрій. 
Перед першим використанням повністю зарядіть пристрій (приблизно
90 хвилин). 
Не заряджайте бритву в упаковці. 
Для заряджання використовуйте тільки адаптер 5 В і 1 А (максимальна
потужність <15 Вт), що відповідає стандарту GB4706.1-2005.

Заряджання та використання
Пристрій можна використовувати під час заряджання. Бритва 

4. ЗНАЧЕННЯ СИГНАЛІВ ІНДИКАТОРІВ

5. ІНСТРУКЦІЇ ЩОДО ЗАРЯДЖАННЯ
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активується автоматично при контакті сіток зі шкірою. Якщо пристрій не
вмикається через занадто низький рівень заряду акумулятора, під'єднайте
USB-кабель для зарядки.

Примітка про час роботи
Час роботи визначався під час лабораторних випробувань без
навантаження. Фактичний час роботи залежить від густоти щетини та
умов використання.

Процедура чищення
Для досягнення найкращих результатів гоління необхідно регулярно
чистити виріб. Очищайте компоненти бритви після кожного використання.
Вимкніть бритву, перш ніж виконувати очищення.

1.  Кришка головок бритви кріпиться на магніті. Обережно потягніть
вгору, щоб зняти її. Мал. 6 (с. 25).

2.  За допомогою щіточки для чищення очистіть відсік для збору волосся,
кришку головок бритви та сітку. Мал. 7 (с. 25).

3.  Промийте відсік для збору волосся, кришку головок бритви та сітку під
проточною водою. Після цього протріть насухо м'якою тканиною. Мал. 8
(с. 25).

4.Встановіть кришку головок бритви на місце. Магнітне кріплення
спрацює автоматично. Перед подальшим використанням
переконайтеся, що кришка надійно закріплена. Мал. 9 (с. 25).

Охорона навколишнього середовища
Вбудований акумулятор містить речовини, які можуть забруднити
навколишнє середовище. Утилізуйте акумулятор належним чином. Перш
ніж утилізувати бритву, вийміть акумулятор і відправте його до офіційного
центру з переробки. Ви також можете відправити відпрацьовану бритву до
спеціалізованого відділення компанії для утилізації та переробки
акумулятора.

Утилізація акумулятора

Примітки: у пристрої використовується перезаряджуваний літієвий
акумулятор (ICR17335, 3,7 В). Перш ніж виймати акумулятор, увімкніть 

6. ТЕХНІЧНЕ ОБСЛУГОВУВАННЯ ТА ОЧИЩЕННЯ

7. ОХОРОНА НАВКОЛИШНЬОГО СЕРЕДОВИЩА ТА
УТИЛІЗАЦІЯ АКУМУЛЯТОРА



Назва продукту Електробритва Dreame

Модель AS01A

Акумулятор, що перезаряджається 600 мА·год

Номінальні вхідні струм і напруга 5 В1 A

Час заряджання Приблизно 90 хвилин

Час роботи при повній зарядці ≥90 хвилин

Клас захисту корпусу IPX7

Опис проблеми Можлива причина Рішення

Незадовільні
результати гоління

Сітка головок бритви
пошкоджена або
зношена

Замініть сітку головок
бритви

Бритва забилася
волосками

Ретельно очистіть
головки бритви

Рівень заряду батареї
занадто низький або
батарея розряджена

Під'єднайте USB-кабель
для заряджання

бритву і залиште працювати доти, доки акумулятор не розрядиться
повністю. Перед утилізацією переконайтеся, що акумулятор повністю
розряджений.

1.Використовуйте викрутку з плоским шліцом, щоб відкрити кришку
відсіку для збору волосся. 

2.За допомогою хрестової викрутки відкрутіть 3 гвинти у відсіку. 
3.За допомогою хрестової викрутки відкрутіть 3 гвинти водозахисної

кришки, потім вийміть кришку пінцетом. 
4.Вийміть плату та акумулятор. Демонтуйте контакти плати, обріжте

контакти акумулятора (уникайте короткого замикання) та належним
чином утилізуйте акумулятор.

8. ХАРАКТЕРИСТИКИ ВИРОБУ

9. ПОШУК ТА УСУНЕННЯ НЕСПРАВНОСТЕЙ

Dreame S7 All-Skin Shaver 10
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Головки не
обертаються при
контакті зі шкірою

Бритва автоматично
вимикається після 5
хвилин безперервної
роботи

Приберіть бритву від
шкіри, а потім знову
піднесіть, щоб увімкнути

Батарея розряджена
Під'єднайте USB-кабель
для заряджання

Збій роботи схеми
Зверніться за
післяпродажним
обслуговуванням

Подразнення шкіри
після гоління

Шкіра потребує часу,
щоб пристосуватися до
бритви

Під час гоління не
притискайте бритву до
шкіри занадто сильно.
Через 2–3 тижні шкіра
звикне і стане менш
чутливою до
подразнення 

Індикатор не світиться

Пристрій не
підключений до
джерела живлення

Під'єднайте USB-кабель
для заряджання

Пошкоджений
індикатор

Зверніться за
післяпродажним
обслуговуванням

Збій роботи схеми
Зверніться за
післяпродажним
обслуговуванням

Час заряджання
занадто довгий

Акумулятор досяг кінця
терміну експлуатації

Зверніться за
післяпродажним
обслуговуванням

Збій роботи схеми
Зверніться за
післяпродажним
обслуговуванням
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10. ДЕКЛАРАЦІЯ ПРО ВІДПОВІДНІСТЬ ВИМОГАМ ЄС

Ми, компанія Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd., цим заявляємо, що
це обладнання відповідає чинним директивам і європейським 

Усі вироби, на яких є цей символ, є відходами електричного та
електронного обладнання (WEEE, згідно з директивою 2012/19/ЄС),
які не слід змішувати з несортованими побутовими відходами.

нормам та поправкам до них. Повний текст декларації відповідності ЄС
доступний за наступною інтернет-адресою: https://global.dreametech.com

Інформація про утилізацію та переробку відходів електричного та
електронного обладнання 

Натомість ви повинні захищати здоров'я людей та навколишнє
середовище, здаючи відпрацьоване обладнання до призначеного пункту
збору для переробки відходів електричного та електронного обладнання,
призначеного урядом або місцевими органами влади. Правильна утилізація
та переробка допоможуть запобігти потенційним негативним наслідкам
для навколишнього середовища та здоров'я людей. Для отримання
додаткової інформації про місцеперебування та умови роботи таких пунктів
збору зверніться до установника або місцевих органів влади.



1. ФУНКЦИИ ИЗДЕЛИЯ

Электробритва Dreame S7 автоматически активируется при контакте с
кожей, оснащена адаптивными лезвиями и мощным мотором для
эффективного бритья.

Автоматическая активация при контакте с кожей 
Благодаря использованию сенсорной технологии бритва автоматически
активируется при контакте с кожей и переходит в режим ожидания при
прерывании контакта.

Адаптивные бритвенные головки
Конструкция с микросеткой улучшает захват волос, позволяет сбривать
как короткие, так и длинные волоски, а также обеспечивает лучший
контакт с кожей для гладкого бритья.

Высокоэффективный мотор
Мощный мотор гарантирует эффективное и чистое бритье.

Dreame S7 All-Skin Shaver13
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2. ЗНАКОМСТВО С ИЗДЕЛИЕМ

3. ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

Вид спереди. Рис. 1 (с. 24)

Вид снизу. Рис. 2 (с. 24)

Дополнительные принадлежности. Рис. 3 (с. 24)

Бритье
При контакте с кожей сетка активирует бритвенные головки. 

1.Защитная крышка 
2.Сетка бритвенных головок для активации при контакте с кожей
3.Магнитная крышка бритвенных головок
4.Отсек для сбора волос

   5. Порт Type-C для зарядки
   6. Индикатор

1.  Щеточка для чистки
2. Кабель для зарядки
3. Сумка для хранения

ПРИМЕЧАНИЕ. Изображения в этом руководстве приведены в схематичном виде и
исключительно для справки. В связи с усовершенствованиями изделия фактические
компоненты могут немного отличаться от указанных изображений. Руководствуйтесь
фактическими компонентами изделия.



Dreame S7 All-Skin Shaver 14

РУССКИЙ

Совершайте круговые движения бритвой против направления роста волос.
Это также относится к бритью волос на шее. Рис. 4 (с. 24).

После 5 минут непрерывного использования бритва автоматически
отключается. Коснитесь кожи бритвой, чтобы продолжить бритье.
Отведите бритву от кожи, чтобы изделие автоматически отключилось.
Закройте защитную крышку, чтобы избежать повреждения сеток. Рис.
5 (с. 25).

Примечания:
Вовремя нескольких первых использований возможно умеренное
раздражение кожи.
Чтобы кожа привыкла быстрее, регулярно используйте бритву (≥ 3 раз
в неделю) в течение первых 3 недель.
Не используйте бритву с поврежденными лезвиями, так как это может
привести к травмированию кожи.
Результаты будут лучше при использовании на сухой коже. Бритву
можно использовать до или после умывания.

Цвет и режим индикатора включенной бритвы для различных уровней
заряда аккумулятора: 100–20 %: горит белым; 20–0 %: горит красным; ≤
0 %: 3 раза мигает красным (не включено).
Цвет и режим индикатора бритвы во время зарядки для различных
уровней заряда аккумулятора:0–20 %: мигает красным; 20–100 %:
мигает белым; 100 %: горит белым.

4. ОПИСАНИЕ СИГНАЛОВ ИНДИКАТОРА

Вставьте кабель Type-C в разъем для зарядки. Если индикатор мигает
красным или белым, изделие заряжается.
При полном заряде аккумулятора индикатор загорится белым.
Отключите изделие от зарядки.
При низком заряде аккумулятора индикатор горит красным. Зарядите
изделие.
Перед первым использованием полностью зарядите аккумулятор
(около 90 минут).
Не заряжайте бритву в упаковке.
Используйте для зарядки только блок питания 5 В и 1 А (макс. выходная
мощность < 15 Вт), соответствующий стандарту GB4706.1-2005.

5. ИНСТРУКЦИИ ПО ЗАРЯДКЕ



Зарядка и использование
Устройство можно использовать во время зарядки. Бритва
активируется автоматически при контакте сеток с кожей. Если
устройство не включается из-за слишком низкого уровня заряда
аккумулятора, подключите USB-кабель для зарядки.
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Примечание о времени работы
Время работы определялось в ходе лабораторных испытаний без
нагрузки. Фактическое время работы зависит от густоты щетины и
условий использования.

Процедура очистки
Для достижения наилучших результатов бритья необходимо регулярно
чистить изделие. Очищайте компоненты бритвы после каждого
использования. Отключите бритву, прежде чем выполнять очистку.

1.  Крышка бритвенных головок крепится на магните. Осторожно
потяните вверх, чтобы снять ее. Рис. 6 (с. 25).

2.  С помощью щеточки для чистки очистите отсек для сбора волос,
крышку бритвенных головок и сетки. Рис. 7 (с. 25).

3.  Промойте отсек для сбора волос, крышку бритвенных головок и сетки
под проточной водой. После этого протрите насухо мягкой тканью. Рис.
8 (с. 25).

4.  Установите крышку бритвенных головок на место. Магнитное
крепление сработает автоматически. Перед дальнейшим
использованием убедитесь, что крышка надежно закреплена. Рис. 9(с.
25).

6. ОБСЛУЖИВАНИЕ И ОЧИСТКА

Охрана окружающей среды
Встроенный аккумулятор содержит вещества, которые могут загрязнить
окружающую среду. Утилизируйте аккумулятор надлежащим образом.
Прежде чем утилизировать бритву, извлеките аккумулятор и отправьте его
в официальный центр по переработке. Вы также можете отправить
отработавшую бритву в специализированное отделение компании для
утилизации и переработки аккумулятора.

7. ОХРАНА ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ И УТИЛИЗАЦИЯ
АККУМУЛЯТОРА

Утилизация аккумулятора



Наименование изделия Электробритва Dreame

Модель AS01A

Перезаряжаемый аккумулятор 600 мА·ч

Номинальные входные ток и напряжение 5 В1 A

Время зарядки Около 90 минут

Время работы после полной зарядки ≥ 90 минут

Класс защиты корпуса IPX7

Описание проблемы Возможная причина Решение

Бритва плохо бреет

Сетка бритвенных 
головок повреждена
или износилась

Замените сетку
бритвенных головок

Бритва засорилась
волосками 

Тщательно очистите 
бритвенные головки 

Слишком низкий заряд 
аккумулятора или
аккумулятор
разрядился

Подключите USB-кабель
для зарядки

Примечания: в устройстве используется перезаряжаемый литиевый
аккумулятор (ICR17335, 3,7 В). Прежде чем извлекать аккумулятор,
включите бритву и оставьте работать до тех пор, пока аккумулятор не
разрядится полностью. Перед утилизацией убедитесь, что аккумулятор
полностью разряжен.

1.  Используйте отвертку с плоским шлицем, чтобы открыть крышку
отсека для сбора волос.

2.  С помощью крестовой отвертки отвинтите 3 винта в отсеке.
3.  С помощью крестовой отвертки отвинтите 3 винта водозащитной

крышки, затем извлеките крышку пинцетом.
4. Извлеките плату и аккумулятор. Демонтируйте контакты платы,

обрежьте контакты аккумулятора (избегайте короткого замыкания) и
надлежащим образом утилизируйте аккумулятор.

8. ХАРАКТЕРИСТИКИ ИЗДЕЛИЯ

9. ПОИСК И УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ
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Головки не вращаются
при контакте с кожей

Бритва автоматически 
выключается через 5
минут непрерывной
работы

Уберите бритву от кожи,
а затем снова поднесите,
чтобы включить

Аккумулятор
разрядился

Подключите USB-кабель
для зарядки 

Сбой работы схемы
Обратитесь за 
послепродажным
обслуживанием

Раздражение после
бритья

Необходимо время,
чтобы кожа привыкла к
бритве

Во время бритья не 
прижимайте бритву к
коже слишком сильно.
Через 2–3 недели кожа
привыкнет и станет
менее чувствительной к
раздражению

Индикатор не горит

Устройство не 
подключено к
источнику питания

Подключите USB-кабель 
для зарядки

Индикатор поврежден
Обратитесь за 
послепродажным
обслуживанием

Сбой работы схемы
Обратитесь за 
послепродажным
обслуживанием

Слишком долгое
время зарядки

Истек срок
эксплуатации
аккумулятора

Обратитесь за 
послепродажным
обслуживанием

Сбой работы схемы 
Обратитесь за 
послепродажным
обслуживанием
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10. ДЕКЛАРАЦИЯ О СООТВЕТСТВИИ ТРЕБОВАНИЯМ ЕС

Мы, компания Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd., настоящим
заявляем, что данное оборудование соответствует применимым

Все продукты, на которые нанесен такой символ, относятся к
отходам электрического и электронного оборудования (WEEE, как
указано в директиве 2012/19/EU), которые не следует смешивать с 

директивам, европейским нормам и поправкам. Полный текст декларации
о соответствии требованиям ЕС доступен по следующему адресу в сети
Интернет: https://global.dreametech.com 

Информация об утилизации и переработке отходов электрического и
электронного оборудования 

несортированными бытовыми отходами. Следует заботиться о защите
здоровья человека и окружающей среды и передавать отслужившее
оборудование в специализированный пункт сбора для переработки
отходов электрического и электронного оборудования, назначенный
органами государственной власти или местного самоуправления.
Правильная утилизация и переработка помогут предотвратить
потенциальные негативные последствия для окружающей среды и
здоровья человека. Обратитесь к специалисту по установке или в органы
местного самоуправления для получения дополнительной информации о
местоположении таких пунктов сбора, а также о соответствующих
положениях и условиях.
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1. PRODUCT FEATURES

Dreame S7 Electric Shaver features smart touch activation, globally customized
blades, and a high-torque motor for e icient personal shaving.

Smart Touch Activation
Skin-sensing technology automatically activates shaving when touching skin
and enters sleep mode when li ed.

Globally Customized Shaving Head
Micro-foil design enhances hair in take efficiency, handles both short and long
hairs, and ensures better skin contact for smoother shaving.

High-Performance Motor
High-torque motor brings powerful cutting force, delivering efficient, clean
shaving.

2. PRODUCT INTRODUCTION

3. OPERATION GUIDE

Front. Fig. 1 (p. 24)

Bottom. Fig. 2 (p. 24)

List of Accessories. Fig. 3 (p. 24)

Shaving Steps
Touch-sensitive foil activates upon skin contact. Move blade head in
circular motions against hair growth direction. This also applies to neck
hair. Fig. 4 (p. 24).

1.Protective cover
2.Touch-sensitive shaving foil
3.Magnetic shaver head cover
4.Hair storage compartment

   5. Type-C charging port
   6. Indicator light

1.  Cleaning brush
2. Charging cable
3. Storage bag

Product illustrations in this manual are schematic and for reference only. Due to product
upgrades, actual items may slightly di er from illustrations. Refer to the physical product.
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Auto-stops a er 5 minutes of continuous use; re-contact skin to restart.
Auto-shutdown when li ed—attach protective cover to prevent foil
damage. Fig. 5 (p. 25).

Note:
Mild skin irritation during initial uses is normal.
For faster skin adaptation, use regularly (≥3 times/week) during the
first 3 weeks.
Do not shave with damaged blades to avoid skin injury.
Shaving on dry skin yields better results. Shave before or a er face
washing.

Indicator light color and mode for different battery levels when the shaver
is powered on: 100%-20%: steady white; 20%-0%: steady red; ≤0%: red
flashes 3 times (no power-on).
Indicator light color and mode for different battery levels when the shaver
is being charged: 0%-20%: breathing red; 20%-100%: breathing white;
100%: steady white

4. INDICATOR LIGHT GUIDE

Insert Type-C cable into the charging port; A breathing red/white indicator
light indicates charging.
At full charge, the indicator light turns steady white. Timely disconnect
power a er full charge.
The indicator light becomes steady red when the battery is low. Please
charge soon.
Fully charge before first use (approx. 90 minutes).
Do not charge the shaver inside its packaging.
Use only a 5V 1A adapter (max output <15W) compliant with GB4706.1-
2005 for charging.

5. CHARGING INSTRUCTIONS

Plug-and-Play Feature
When in charging, the shaver automatically powers on when the foil
contacts with skin. If the battery is too low to power on, you can connect to
USB power for direct use.

Runtime Note
The runtime is lab-tested under no-load conditions. Actual runtime varies 
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with beard thickness and usage environment.

Cleaning Steps
Regular cleaning ensures optimal shaving performance. Clean shaving
components a er each use. Power o before cleaning.

1.  The blade head cover is magnetic—gently pull upward to remove. Fig. 6 (p.
25).

2.  Use the cleaning brush to clean the hair storage compartment, blade head
cover, and foil. Fig. 7 (p. 25).

3.  Rinse the hair storage compartment, blade head cover, and foil under
running water. A er rinsing, wipe o water droplets with a so cloth. Fig. 8 (p.
25).

4.  Reattach the blade head cover; the magnetic cover will snap into place
automatically. A er confirming it's properly in place, you can continue using
the shaver. Fig. 9(p. 25).

6. MAINTENANCE & CLEANING

Environmental Protection
The built-in rechargeable battery contains substances that may pollute the
environment. Dispose of the battery safely. Before discarding the shaver,
remove the battery and send it to an official recycling station. Alternatively,
send the discarded shaver to the company’s designated service department for
battery disposal and recycling.

7. ENVIRONMENTAL PROTECTION & BATTERY REMOVAL

Battery Removal

Note: This device uses a rechargeable lithium battery (ICR17335, 3.7V). Before
removing the battery, power o the shaver and let it run until the battery is fully
depleted. Ensure the battery is fully depleted before removal.

1.  Pry open hair storage compartment cover with flathead screw driver.
2.  Use Phillips screwdriver to remove three gear compartment screws.
3.  Use Phillips screwdriver to remove three waterproof cover screws, then

extract cover with tweezers.
4.  Remove circuit board and battery. Desolder board connections, cut battery

contact strips (avoid short circuits), and dispose of battery properly.



Product Name Dreame Electric Shaver

Model AS01A

Rechargeable Battery 600mAh

Rated Input 5V=A1

Charging Time Approx. 90 minutes

Full-charge Runtime ≥90 minutes

Waterproof Rating IPX7

Error Description Possible Cause Solution

Poor shaving results

Foil is damaged or worn Replace the shaving foil

Beard hair clogged the
shaver

Thoroughly clean the
shaving foil

Battery level too low or
depleted

Connect USB cable to
charge

Foil does not work
when contacting 
skin

Automatically stops 
after 5 minutes of
continuous operation 

Re-contact the skin 
after leaving to power on
again

Battery is depleted
Connect USB cable to
charge

Circuit error
Return to a er-sales
service

Skin irritation after
shaving

Skin needs time to
adapt to the shaver

Do not press hard on skin 
during use. Skin sensitivity 
will disappear after 2-3 
weeks of adaptation

8. PRODUCT PARAMETERS

9. TROUBLESHOOTING
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Indicator light not
illuminated 

Not connected to power
source

Connect USB cable to
charge

Indicator light damaged
 Return to after-sales
service

 Circuit error
 Return to after-sales
service

Charging time is too
long

Battery has reached end
of life

 Return to after-sales
service

Circuit error
 Return to after-sales
service
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10. EU DECLARATION OF CONFORMITY

We, Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd., here by, declare that this
equipment is in compliance with the applicable Directives and 

European Norms, and amendments. The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following internet address:
https://global.dreametech.com

All products bearing this symbol are waste electrical and electronic
equipment (WEEE as in directive 2012/19/EU) which should not be
mixed with unsorted household waste. Instead, you should protect 

WEEE Disposal and Recycling Information 

human health and the environment by handing over your waste equipment to a
designated collection point for the recycling of waste electrical and electronic
equipment, appointed by the government or local authorities. Correct disposal
and recycling will help prevent potential negative consequences to the
environment and human health. Please contact the installer or local authorities
for more information about the location as well as terms and conditions of such
collection points.
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